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CUHOHUMWUYECKOE N'HE3A0
B KOTHUTUBHOU CTPYKTYPE A3bIKA

AHHOTaUUA

OnpepeneHbl TEOPETUYECKME OCHOBBI CUHOHUMUK B KOHTEKCTE MU3YYeHWUA
A3blka XYOAOXKECTBEHHbIX MNPOW3BEAEHUN, B 4YacTHOCTM nNpejnaraeTtcs
OCMbICIIEHWE  TaKuX  JIMHIBUCTUYECKUX  MOHATUN, Kak  CUHOHMMBI,
CYHOHUMWYECKUN PSAJ, OTTEHOK 3HAYeHWs, NEeKCMYecKoe 3HadeHue CrnoBsa,
pPaccMOTPEHbI BHYTPEHHAA OpraHn3auma CUMHOHUMMWYECKOrO PSAa, ero rpanHvubl,
YCTaHOBMEHbI KPUTEPUM Knaccudpukaumm CUHOHMMOB. CUHOHUMNYECKOE THe30
obpasyeTca NeKCUYeCKMMU eauHMLaMM Ha OCHOBE OOLMX CEMaHTUYECKMX
accoynaunn,  UMEeT  BHYTPEHHIOK  MPOMO3NLMOHaNbHO-CEMaHTUYECKYHO
opraHusaunio 1 HeveTkne, Anddy3HbIe rpaHnLb!.

KnroueBble cnoBa: CUHOHWMMbI, CUHOHUMWSA, CUHOHUMWYECKOE rHEe3no,
CEMaHTUKa, 3TUMOSIOMMYECKOE rHE3A0, KOTHUTUBHASA MOAENb.

Summary

Interpretation has been given for such basic linguistic notions as
synonyms, synonymic series, shade of meaning, lexical word meaning; intrinsic
organization of synonymic series and its limits have been explained, and the
criteria for classification of synonyms have been identified. Synonymous nest is
formed on the basis of common semantic associations, has an inner
propositional-semantic organization and fuzzy, difftuse boundary.

The author hopes that this list of major lexical associations in successive
historical levels in the language development can play an important role in the
system view on the formation and dynamics of the world picture of the native
speakers of this language.

Key words: synonyms, synonymy, synonymous nest, semantics,
etymological nest, cognitive model.

B ncTopun n3yyeHnss CUHOHUMWNYECKUX CTPYKTYP NEKCUYEeCKUX eauHuL
CNOXWnocb TBepaoe yodexaeHne O TOM, YTO JeKCudeckne eauHuLbl
crnocobHbl 0Opa3oBbIBATE CUHOHUMUYECKNE PAAbI.

B dyHgameHTanbHon pabote [.-1O. [pyMmMa CUHOHMMWYECKUI pPhj
paccMaTpuBaeTCs, C OAHOM CTOPOHbI, Kak pesynbTaT rpynnupoBaHUs
CUHOHUMOB Ha YPOBHE S13bIKOBOW CUCTEMBI, C APYron — Kak BaXXHOe CpeaCTBO
npakTn4eckon paboTbl C CUHOHUMaMK: NOAB0P BCEX CUHOHUMOB K UCXOAHOMY
CnoBy, onpegeneHne OTHOWEHUA MeXay HuAMK, BbiOOp CUHOHUMA,
ajeKkBaTHOro peyeBon cutyauum n T.n0. [4, 261].

OpHako Haubonee npuemnemMbiM MNPeACTaBnsSeTCA  TONKOBaHWe
CUHOHUMUYECKNX OTHOLLUEHWA MO THe3goBOMY MPUHUMMY. JTOT NPUHUMN
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MNO3BONSET  OTpasuTb  Kak  OOLENUHrBUCTUYECKME  XapaKTepUCTUKM
NEeKCUYECKUX eunHuL, rnaBHbIM 0BpasoM KX rpamMmmaTtudecKkne nokasartenu,
Tak U UX CMbICMOBYHO B3aMMOCBA3b, a TaKXe WCTOPUKO-3TUMONOrMyeckmne
OCOBEHHOCTU W CTUINCTUYECKYIO crieundpuky. [lBa nocnegHux acnekta
BKMIOYAOT  OTHOCUTENbHbIE BPEMEHHbIE  XapPaKTEPUCTUKM U UCTOKM
BO3HUKHOBEHNSA NEKCEM.

[HesgoBOEe onucaHWwe CUHOHUMUW CHUMaeT BOMPOC O noucKax
AOMWHAHTbl CUHOHMMWYECKOrO pPsAa, Kak MNOCTaBMIEHHbIN WCKYCCTBEHHO,
MOCKOMbKY CUHOHUMUYECKOE rHe340 MOXET ObITb ONUCaHO NPUMEHUTENBHO K
nobomy CnoBey, KOTOpoe MNpu 3TOM BO3BOAUTCA B CTaTyC AOMUHAHTBHI.
[JoMnHaHTa psga penesaHTHA NUWb AN NPUKIAAHONO HanpasneHus —
nekcukorpagoumn, KoTopas, K COXaneHU, He MOXET penpeseHTpupoBaThb
rnobanbHy Mogenb sA3blka.

PesynbTaTbhl cneuvanbHOro u3ydeHus nokasbiBalT, 4YTO MOsABMNEHME
CEMaHTUYeCKn nNPUONMKEHHOrO WMEHW B  MUKPOCTPYKTYpe rnaronos,
HaxXO4AWNXCA B CUHOHUMWUYECKUX OTHOLLUEHUSAX, OTMEYaeTCHd, [NaBHbIM
obpasom, pas B cToneTtve. ITO HabngeHne CcornacyeTca C U3BECTHbIMU
BO33PEHNAMU PUMONOroB O PErynApHOCTU A3bIKOBbIX USMEHEHWI C LIUKITOM B
YeTblpe NOKOMEHUs. XOoTa HabnogarTcsa U NCKIOYEHUS, KacaroLuMecss Camon
paHHEen CTagun pasBUTUA A3blKa, a TakkKe CTSKEHUS JNTEKCEeM CHUKEHHbIX
YHKLUMOHarnbHbIX CTUNEn B 6onee nosgHne nepuogb.

UTO KacaeTcsa KadeCTBEHHOM CTOPOHbI IEKCUYECKOM CUHOHMMWKU, TO 34,EeCh
HanpaluMBaeTCA OAHO3HaYHbIA BbIBO4 O TOM, YTO 3TO JIMHMBUCTUYECKOE
SIBMEHME Mpu CTPOro Hay4YHOM MOAXOAE OKasblBAETCA He CTONMb MacLUTabHbIM,
4yTOObl CUMTaTLCA MoKasaTenem pasBUTOCTU A3blka M ero Borarctea. OOLuen
APUYNHON 3aBnNyXaeHNss OTHOCUTENbHO LWNPOTbl CUHOHUMWUW, K MPUMEpPY, B
HEMELIKOM M B PYCCKOM A3blKaxX SIBMISIETCA WUrHOPUPOBAHWE pasnuunin Mexay
CUHOHWMUWEW, OHTONMOrMYEeCKM MPOSABMALENCA Ha YpPOBHE HeUTpanbHON
NUTEPaTypPHO-HOPMATMBHON  NEKCUMKW, WU PEeYeBOM  IKBMBAIIEHTHOCTW,
NPeaCTaBISEMON NTEKCUKON CHUKEHHbIX CTUMEN.

Bce geno B ToMm, 4YTO pasBuUTME CUHOHUMUM OCHOBaHO Ha aCcCoUMaTUBHbIX
OTHOLLEHWNAX, TOrga Kak pedeBasi KBUBANEHTHOCTb ONMUPaeTCa Ha METOHUMMUIO.
Xapaktep 3TUX OTHOLIEHMW MO3BOMSET MNPUHLUMNMANbHO pasrpaHnunTb obe
KaTreropum rneKkCU4ecKoro cocrasa Asblka. bonee Toro, 310 pasrpaHuyeHue
COBEPLUEHHO OAHO3HAYHO MOATBEPXAAETCH BO3MOXHOCTbHO MOAENUPOBaHUSA
reHeTUn4eckoro pedepeHTta cpeam CUHOHUMUYHbBIX NEKCEM U HEBO3MOXHOCTbLHO
€ro PeKOHCTPYKLMU CPpeau NEKCEM-3KBUBANEHTOB.

ObBpatumMca K KOHKPETHbIM npumepam. ITUMOSIOrnyeckoe rHesno
HemeLuKoro rnarona verkinden npeacTaBnsaeTcs CrneyoLen CTPYKTYpPOn:

verkiinden — (15.Jh) (8.Jh., ie. *gen(d)-‘erkennen”), bekanntgeben (mhd.
*gen(c) “erkennen; kennen”) + (8.Jh., *ghabh- *ghab- ghap- “fassen, nehmen”),
erkléren (12.Jn., lat. clamare “laut rufen, schreien, ausrufen, verkiinden”) [5, 574].

Mbl Bugum, uto rnaron verkinden BKMNHOYAET B CBOK CUHOHUMWUYECKYHD
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CTPYKTYPY ABE eAuHWUbI, O4Ha U3 KOTOPbIX OBpasoBaHa CNOXEHWEM ABYX W.-e.
KOpHEW, a Apyrad BO3BOAUTCA K JT@TUHCKOW OCHOBE. YuuTblBasg Hanudne B
CEeMaHTUYECKON CTPYKTYpe S4EepHOro rrnarona v rnarona bekanntgeben Hannume
€[QMHOro KOMMOHEHTa, COOTHOCUMOrO CO 3HaYeHWeM KOpHs *gen(cd)-‘erkennen’,
obe nekcuyeckne eaquHnLbl CreayeT npusHaTb N3OHUMUYHBIMU OOpMaMW.

['naron erkléren B cTaTyce 3aMMCTBOBaHHOW e4uHWLbI BCTYNAET C 3TUMU
N3OHUMaMKN B OTHOLLEHUS paKynbTaTUBHOW CMbICIIOBOW A0MNONHUTENBHOCTH.
CnepyeT umeTb B BUAY, YTO BCe TPWU NEKCUYECKME eqnHNLBI B PaBHON Mepe
BOCXOAAT K MPUMEPHO OAHOMY HE CIUWKOM pPaHHEMY WCTOPUYECKOMY
nepuogy M B W3BECTHON MEpe OHUM MOrnu YHKUMOHAINbHO YpPaBHATLCS.
MoXHO nonbITaTbCsd CMOAENUPOBaTb A0CTAaTOMHO MPOCTON MO CTPYKType
ABYYNEHHbIM  pedpepeHT, nexawmm B  OCHOBE  CMHOHUMMWYECKOro
obpasoBaHua: * pomko 06bss8UMb, pacro3Has (Heymo).

AHanorM4yHyto KapTMHy Mbl Habnwgaem W Ha npuMepe rnarona
tbermittein:

tubermitteln — 20.Jh., ie. *medhio- “mittlerer’, bestellen (8.Jh. ie. *stel-
“stellen, aufstellen; stehend, unbeweglich, steif, Stander, Pfosten, Stamm,
Stiel”); mitteilen (Mhd., *da(i)-, *di-“teilen, zerschneiden, zerreil3en”) [5, 538].

Tpu rnarona, Bxoaswue B rHe3go, MO CBOMM  3TUMOJSIOrMYECKUM
XapakTepucTnkam OTBeYarT Kputepnam uaeorpadouyeckux CUHOHUMOB,
NO3TOMY CrneayeT, HeCMOTPA Ha XPOHOSIOMMYECKUE PaCXOXAEHUss B UX
nokasarensax, oxugarb, YTO OHM MOTYT 3JKCNIMUMPOBaTb  CTPYKTYPY
reHeTU4YecKkoro pedepeHTa: *Cmeon pacnunume rnocpeduHe.
[MpumedaTenbHO, 4YTO CTPYKTypa pedepeHTa He nonyyuna pacLuvpeHus
doakynbTaTUBHBIMU 3NEMEeHTaMM HU NO O4HOMY U3 HanpasneHun. Bo3MoXHO,
3TO CBHA3aHO C MNO3QHUM BXOXAEHWEeM rnaroria, BO3BEAEHHOro B CTaTycC
AOMWHAHTbI, B JIEKCUYECKYHO CUCTEMY A3blKa.

[naron hinterbringen ¢ ODOBLUEHHbIM 3HAYeHWEeM “CTaBUTb KOro-n. B
N3BECTHOCTb O 4Yem-n.” OObefUuHAET B CUHOHUMUYECKYHO CTPYKTYpPY CeMb
neKkceM, pasnuyarLLUMXCA He3HauuTenbHO MO BPEMEHHOMY MoKasaTento u
coBnagaroLwmx no UCTOYHMKY NPOUCXOXKAEHUS:

hinterbringen — 8.Jh., *bher(d)- “bringen, tragen” - <heimlich
informieren> verraten (8.Jh., ie. *ar(d)- “zusammenfligen, passen”) « zutragen
(15.Jh., ie. *dher(J)- “halten, festhalten, stiitzen”) « zubringen (8.Jh., *bher(J)-
“nehmen, tragen”), + kolportieren (Ende 19.Jh., aus frz. colporter “auf den
Schultern, dem Nacken tragen”)e umg.: zublasen (9.Jh., ie. “bhle-
“aufblasen, aufschwellen”) « stecken (9.Jh., ie. *(s)tei- “spitzig”); auch
mitteilen (Mhd., *da(i)-, *di- “teilen, zerschneiden, zerreil3en”) [5, 318].

WcknioueHve npeacraBnsgeT 3aMMCTBOBaHME W3 POMAHCKOIO  A3blka
kolportieren, kKOTOpOe BMECTE C U3OHUMWYHBLIM SA4EePHOMY rnarony zubringen npu
NCKINHOYEHUN N3 COCTaBa CUHOHMMOB CHWXAKOT YMCNO aHanmsnpyemblX fekcem
A0 LWecCTh. B uncno atmx LWecTu rnaronoB BXO4UT U pasroBopHoe zublasen,
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KOTOpOEe MOXET OKazaTbCs 3a npegenamm oOLen CMbICIIOBOW CTPYKTYPbI.
XpoHorormyeckas nocneaoBaTeflbHOCTe WUCXOAHbIX 3HAYeHUW BbICTpauBaeT
CNeayoLLy0 PEKOHCTPYMPOBaHHYHO CMbICIIOBYIO Lenodky. “zusammenfiigen,
passen” / “bringen, tragen” / [‘aufblasen, aufschwellen] / “spitzig” / “teilen,
zerschneiden, zerreifden” / “halten, festhalten, stiitzen”. Ha ocHoBe aTon LenoYkn
PEKOHCTPYMPYETCS NaTteHTHbIN pedpepeHT *ipucrnocobums, rpuHecmu, oCmpbim
paspesams (Uu) noddepxxusams (rpU 3Mom).

JInHresoreHeTnyeckoe n3ydeHue CUHOHUMWYECKNX OTHOLLEHWUN
rNarofIbHOM NEKCUMKU METOLO0M CEMAHTUKO-STUMOJSIOrNMYECKON KOMOUHATOPUKK
NOATBEPAMNO MNPaBOMEPHOCTb Takoro nogxoga W Jano OCHOBaHWe
yTBEpXaaTb, 4YTO  nNpegnaraemas  uccnepoBaTtenbckasd  MeTOAMKA,
OCHOBaHHaA Ha PEKOHCTPYKUMM UCXOAHbIX OpM W 3HAYEHUN U
MOAENMPOBaHUN  NAaTEeHTHOrO reHEeTUYEeCcKoro pedoepeHTa, no3BonseT
AOCTATOUYHO HaAEeXHO onpeaennts U onucatb CTeneHb CUHOHUMUYECKUX
OTHOLLUEHUN JIEKCUYECKUX ELUHWL, 32 CYET UX WHAUKaAUUKM FOrn4eckomn
COBMECTUMOCTbIO CMbICIIOBbIX CErMEHTOB.

Cnegyetr uMmeTb B BuAY, 4TO TMpPeanoXeHHas MeToAuKka WMeeT
NOSTanHbIM  XapakTep, OTobpaxaembln B €€  TEPMMHOMOMMYECKOM
obo3HaveHun. [MepBbim NccneaoBaTenbCKUM aTanom ABMAETCH
dopmMmmnpoBaHne PakTUYeCcKoro martepmana rno CeEMaHTUYECKUM NpU3HaKkam 1
C YYETOM €ro CEMaHTUKO-CUCTEMHOW CTPYKTYPUPOBAHHOCTN.

Ha cnegywowem 3Ttane onpesenawTca MofnHble 3TUMONOrnyeckue
XapaKkTepUCTUKn KOHCTUTYEHTOB paccmaTpmMBaemMoro mMarepuana:
NCTOPUYECKOE BPEMSI BXOXAEHUA B A3blK, ©asnCHbIn hOpMaHT, UCXOAHOoe
nekcuyeckoe 3HadveHue. [anee C onopon Ha nekcukorpaduyeckme
NCTOYHUKN YCTaHaB/MBAETCA CTErneHb CTUMUCTUYECKON N CeMaHTUYeCKOW
OnNM3oCTM KOHCTUTYEHTOB JleKCU4ecknx obpasoBaHMA N KOMOMHATOPHbIM
NyTEM PEKOHCTPYNPYETCA FEHETUYECKUUN pedoepeHT CUCTEMHOW CTPYKTYpHI,
BbIABAEMbIN CO CTPOMMM YYEeTOM OTHOCUTENBHOIO UCTOPUYECKOro BPEMEHMU
BXOXA,EHUSA NIEKCUYECKNX €4UHUL, B COOTBETCTBYIOLLNN A3bIK.

3aknunTENbHBbIM 3TANOM ABNSAETCA OLEHKA COOTBETCTBUA FEKCUKO-
CeMaHTU4YeCKoro obpasoBaHn4 COBPEMEHHOro  4A3blka CTPYKTYype
reHeTn4yeckoro pedgepeHTta. JononHUTENbHON NPOLEAYPON B 3TON METOLUKE
MOXET CNY)XUTb KOMMOHEHTHbIA aHanus, no3BONAWMA YCTaHOBUTb
KOPPEKTHOCTL  CAEnaHHbIX KOMOMHAaTOPHbIM NyTEM BbIBOAOB. 34€Cb
BO3MOXHO OAHO BO3pPaXXeHMe — eCfn KOMMOHEHTHbIM aHann3 sBnAeTCS
MEPUITOM KOPPEKTHOCTW npeanaraemMon METOLUKN, TO, MOXET ObITb, nydLle
BOOOLLE OTKasaTbCH OT Hee Kak OT U3NULLHE rpoMOo3aKon npoueaypbl? Cpasy
Xe crnepyeT ckasatb pewumtenbHoe “HeT’. KOMMOHEHTHbIN aHanu3 BOBCE He
CUNTaAETCA MEPWUSIOM, a IuWb CPeacTBOM BepuduKkaumm nony4YeHHOoro
pesynbTata aHanuMsa CUHOHMMUW W 3KCTpanonaumMm ero B CUCTEMY
COBPEMEHHON JTEKCUKMN.

Teopuss NEKCUYeCcKon CUHOHMMUN WUMEET CaMyr) HEenoCpenCTBEHHYIO
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CBA3b C COBPEMEHHbIM KOMHUTUBHbIM HanpasneHnem. W3BecTHO, 4TO
KOTHATUBHAA Hayka SBMAAETCA MEXOUCUMNNMHAPHON HayKoW, KoTopas
CBA3aHa C OrnepaTtMBHbIM MbILUNEHNEM, MPOoLeccaMn MOo3HaHUS mMupa U
O0beaVHAET pasHble Hayku ANA MHTEpnpeTaunn OnpeaeneHHbIX acrnekToB
4YernoBeYEeCKOro Co3HaHu4, 4aeT npeacraBneHne 0 CUCTeMax npeacTraBneHns
3HaHUn 1 obpabotkn nHdopmaumn. OHa BCTynaeT B KA4YeCTBEHHO HOBbIN
nepuos CBOEro passBuTUda, 3TO CBA3aHO C TeM, 4TO BCeoOwwme
3aKOHOMEPHOCTU, YNpaBnsowme passUTUEM MbILLMEHUA N A3blKka, OCHOBaHbI
Ha HEKOTOPbIX Bonee unn meHee obLLMX ANA BCEX NOAen cTepeoTmnax [1, 4].

Mo obuwemy NpusHaHWKO, OCHOBHOW (hOPMON penpeseHTaunn 3HaHUn O
MUPE C MNO3UUMA KOTHUTUBHOW JUHMBUCTUKM ABNAKOTCA KOHUEeNTbl. OHu
BO3HWKAIOT B npouecce nocTpoeHns uHpopmMaumm o6 obbektax U ux
CBOWCTBAx, 3Ta MHMOpPMaLNa MOXET BKIOWaTb KakK CBEAEHUS O pearibHOM
NONOXXEHUN [EeN B MUPE, Tak WU CBELEHUS O BOODpaXKaeMblX Mupax U O
BO3MOXHOM TMONOXEHUM Aen B 3TUX MUpax. IJTO CBEAEHMA O TOM, 4TO
WHAMBWE 3HAET, npegnonaraeT, gyMaeT, BoobpakaeT o6 obbektax mupa.
KorHutueHble penpeseHTaunn, To eCTb CBOeoDpasHble KBaHTbI MNONyvYaemMomn
BCNeacCTBME onblTa WHGOpMauuK, obpasyrT 3aBUCUMMbIE OT KyNbTypbl
KOrHUTUBHbIE Mogenu [3, 16].

KoHuenTbl Kak WHTepnpeTaTopbl CMbICNIOB BCE BPEMsS NOAAAHTCH
AanbHenWwemMy YTOYHEHUIO U Moaudukaumam u, nonagas nog BrAUsHWE
APYrnx KOHUENTOB, CaMn BUAOU3MEHATCA. CrnepoBaTenbHO, KOHUeNT
HeOOXO4UMO paccmaTpuBaTb KaK CUCTEMY CTPYKTYPHbIX KOMMOHEHTOB,
COOTHOCUMbIX Hagnexawmm obpasom. YTobbl NOHATL NHOOON M3 KOHLENTOB,
HeOOXOLUMO TMOHATb BCHO CTPYKTYPY, B KOTOPYH BXOAWUT TOT WKW WNHOW
KOHLUenNT. Tak, COBOKYMNHOCTb  KOHLUENTOB  MPUHATO  UMEHOBATb
KOHLEeNnTyanbHON CUCTEMOWN UM CTPYKTypamu, nnmbo KoHuenTochepamu nnu
naeocoepamu [2, 4].

bonee npocTbiM NyTeEM K MOHUMAHUIO KOHLENTa MOXHO MPUUTN 4epes
N3y4YeHne CUHOHUMNYECKUX rHe3a A3blka NyTeM CEMaHTUKO-3TUMONOrMYeCKomn
KOMOWHATOPUKKN. TMOCKONbKY CUHOHMMUYECKOE TMHE3L0 CroBapHOro CocTasa
A3blka, MOCTOAHHO MNOMOJSIHAACH, WMEEeT YEeTKYID  XPOHONOrnM4ecKyro
OYEPYEHHOCTb, OHO NO3BONSAET Habnwgartb W3MEHAEMOCTb  rpaHuL
paccMaTpUBaeMoOro ABfEeHUS C TOYKN 3PEHUSA BblfeneHNa ero HOBbIX Ka4yecTB
Ha OCHOBE HOBbIX HaY4YHbIX 3HAHWUN.

Takum 00pasoM, rHe3[0BYHD CUHOHUMUYECKYK CTPYKTYpY Ccreayet
cunTaTtb cBOeobpasHON 6as3oBon eaANHNLEN NVHIBUCTNYECKOW
KoHUenTosnormn. B Takom cnydae oOTAeNbHOW NUHIBUCTUYECKOW efuHuue
MOXeT ObITb OTBEAEH CTaTyC (PPENMOBON KOMMNOHEHTbI.

N3BecTHO, 4TO 4enoBek B CBOEW MOMNbITKE waeHTUUUNPOBaTb
HE3HaKOMYIO CUTyauuro, BbIOMPaeT M3 CBOEN NaAMATU HEKYHD CTPYKTYPY
AaHHbIX, Ha3biBAEMYO PPENMOM, C TEM, YTOObI, NBMEHUB B HEW OTAEMbHbIE
AEeTanun, agantnpoBaTb €€ K NoHMMaHuio Bonee LUMPOKOro Krnacca sSABneHumn
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Unn npoueccoB. B KOrHUTUBHOW NUHMBUCTUKE Pperm acCouUMpyeTcs CO
CTPYKTYPOW CBEAEHUNI, NpegHasHa4eHHOW 4Nna CcTepeoTunHon cutyaummn”. OH
onpefenseT copepxaHwe KoHuenTta, MOTOMY 4TO MO3BOMSAET BbIAENUTb
Hanbonee NONE3HYy NHOPMaLNIO o] ABNEHUN peanbHOn
AEUCTBUTENBHOCTWN,  PENPE3EHTUPYEMON  NEKCUYECKUMU  efUuHULaMMU.
Openmbl  NPEeacTaBnAlTCA  BHYTPEHHUMW  OTKPbITbIMWA  CUCTEMaMU
COCTaBNAKLNX  WUX  KOMMOHEHTOB, KOTOpble  AakwT  BO3MOXHOCTb
aKKyMynumpoBaTb OCHOBHYH, TUMWYECKYD W MOTEeHUManbHO BO3MOXHYHO
nHGopmMaunio. Hago mveTb B BUAY, UTO MOHATUME operiMa UCMosb3yeTcs,
rmaBHbIM 00pasoM, ANS XapakTepPUCTUKM CTPYKTYP CO3HaHWSA, KOTOopble
GOPMUPYIOTCA HA OCHOBaHUK OMNbiTa B OTOOPaXKeHUN cuTyauui npesmMmeTHoO-
No3HaBaTeNbHON AeATEeNbHOCTU Yernoseka. MMeHHO 31O OBCTOATENbCTBO U
POAHUT CUHOHUMWUYECKOE THEe340 C PPerMOoBON CTPYKTypon. bonee Toro,
CUHOHMMUWYECKOE TrHe340 NO3BOMAEeT NpeacTaBuUTb  JIMHMBUCTUYECKYHO
AVHAMUKY pPasBUTUSA MEHTaNbHOMO BOCMPUATUA LENUCTBUTENBbHOCTU, €€
KaTeropmsaumuo, KOHKpeTM3auuio W 3akpenseHne B CO3HaHUU HOocUTenewn
A3blka. Hanbornee nepcnekTnBHaA MpefcTaBfieHHas MOAenb ANS U3YyYeHus
CyOCTaHTUBHbBIX CUCTEMHbIX CTPYKTYP.

MogoOHbIN Noaxon CnocoBCTBYET ONPEAENEHU) OCHOBHbIX MOHATUN,
KOTOpble CBSA3bIBAOT BCE $3blKOBble MNpPOLECcCbl C MNo3HaBaTenbHOW
AEATENbHOCTbIO YenoBeka, WHbIMA CNoBaMK, C €ro Co3HaHwem, TO €eCTb,
COBOKYMHOCTbLIO 3HaHUI 06 OKpy»aroLem Mupe.
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